
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　救急隊現場対応マニュアル（スペイン語版）

Pido la entrada por el Romaji.　　　　　　　　　　　　ローマ字での記入をお願いします。

救急隊です病院へ連絡するので患者さんのことをおしえてください。

Un nombre 名前 Edad　(歳）

                               あなたの住所をおしえてください

La parte del cuerpo 部位 Una marca ¿Qué tipo de síntoma es? どんな症状ですか Una marca

Disparando　　　　　　　　　 ズキズキする痛み

El dolor que se aprieta　 しめつけられるような

Un hueso estaba roto　　　骨がおれた

Tenía las convulsiones　　 けいれんしていた

Es mal ventilado　　　　　　　　息苦しい

Tengo un latido del corazón　動悸がする

Me siento enfermo　　　　　　吐き気がする

Asma　　　　　 喘息

Durante el embarazo　　　　　妊娠中

Tengo los intestinos sueltos下痢をしている

Vértigo めまい

Fiebre 発熱

Una quemadura 火傷

¿Hay la alergia?　 Ｓｉ　はい　　・　　Ｎ　いいえ ｱﾚﾙｷﾞｰはあるか？

¿De qué hora un síntoma salió de? 　何時頃から症状がでたか （　　　　　：　　　　　）

¿La último hora de comer?　　　　　　　最後の食事時間は （　　　　　：　　　　　）

Problema del corazón 心疾患 Una enfermedad más viva　　　肝臓疾患

Un cerebropathy 　　　脳疾患 今飲んでいる薬があるなら持ってきて下さい

Tensión arterial alta　　高血圧

Diabetes 　　　糖尿病

El dolor de persistencia　　　　持続痛

Si hay una enfermedad crónica, relleno el nombre de
enfermedad　　　　持病があれば病名を記入

Un nombre del hospital病
院名

Marque el lugar dónde hay anormalidad con un cuerpo
身体で異常が有るところにマークして下さい

Si hay una enfermedad crónica como sigue, marqúelo 　下記に持病が有ればマークして下さい

Traígalo ahora si hay toma de la
medicina

Porque me pongo en contacto con el hospital que es los servicios de
emergencia, enseña al paciente.

Muestre su dirección

La fecha de nacimiento　   生年月日


